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  Aqestas doas coblas porten
  lor raisons
 
  A mic ai de gran ualor. Qen ditz
    damor seignoreia. Enon a cor
    trichador. Vas mi qe samor
    mautreia. Eu dic qe ma mors
    leschai. E tu qe ditz qe no(n) fai.
    Dieus li don mal esparida. Q(ue)u
    men teing p(er) garida.
 
  D ompna met mout malsamor.
     Cab trop ric home plaideia.
     Ab plus aut de uauasor. E cil
     qi o fai folleia. Qe ouidisore
     trai. Camors p(er) ricor non uai.
     [...] dompna qe nes causida. Ne
     tenc [?] enuilanida.
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  Aqestas doas coblas porten
  lor raisons
    
  Amic ai de gran ualor. Qen ditz
  damor seignoreia. Enon a cor
  trichador. Vas mi qe samor
  mautreia. Eu dic qe ma mors
  leschai. E tu qe ditz qe no(n) fai.
  Dieus li don mal esparida. Q(ue)u
  men teing p(er) garida.
 

  Aqestas doas coblas porten 
  lor raisons
 
  Amic ai de gran valor
  q?en ditz d?amor seignoreia,
  e non a cor trichador
  vas mi qe s'amor m'autreia.
  Eu dic qe m?amors l?eschai,
  e tu qe ditz qe non fai
  Dieus li don mal esparida,
  qu?eu m'en teing per garida.

II II

 
 Dompna met mout malsamor.
  Cab trop ric home plaideia.
  Ab plus aut de uauasor. E cil
  qi o fai folleia. Qe ouidisore
  trai. Camors p(er) ricor non uai.
  [?] dompna qe nes causida. Ne
  tenc [?] enuilanida.
 

 
  Dompna met mout mal s?amor
  c?ab trop ric home plaideia,
  ab plus aut de vavasor,
  e cil qi o fai folleia;
  qe Ovidis o retrai
  c?amors per ricor non vai,
  [?] dompna qe n?es causida
  ne tenc [?] envilanida.
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     uos mercem metrai. Vos ma
     uetz la fe pleuida. Qe nom de
     mandes faillida.
 
  [A]  dieu coman bel esgar. E plus
       la siutat daurenga. Eglorietel
       caslar. E lo seignor de proenga.
       E tot qan uol mon be lai. E larc
       on son faich lassai. Celui per
       dei qa ma uida. En serai totz ior(n)z
       marrida.
 
  I  oglar qe auetz cor gai Ves nar
     bona portas lai. Ma chanso ala
     fenida. Lei cui ioy e iouens
     guida.
 

letto 260 volte

Edizione diplomatico-interpretativa

I I

 
   tost en uenrem alassai. Qeu
  uos mercem metrai. Vos ma
  uetz la fe pleuida. Qe nom de
  mandes faillida.
 

  Tost en venrem a l' assai
  q?eu vos merce.m metrai:
  vos m?avetz la fe plevida,
  qe no.m demandes faillida.

II II

 
  [A] dieu coman bel esgar. E plus
   la siutat daurenga. Eglorietel
   caslar. E lo seignor de proenga.
   E tot qan uol mon be lai. E larc
   on son faich lassai. Celui per
   dei qa ma uida. En serai totz ior(n)z
   marrida.
 

 
  A Dieu coman Belesgar
  e plus la siutat d?Aurenga
  e Gloriet'el Caslar
  e lo seignor de Proenga
  e tot qan vol mon be lai,
  e l'arc on son fach l?assai.
  Celui perdei q?a ma vida,
  e?n serai totz iornz marrida.
 

III III



 
  Ioglar qe auetz cor gai ves nar
  bona portas lai. Ma chanso ala
  fenida. Lei cui ioy e iouens
  guida.
 

  Ioglar qe avetz cor gai,
  ves Narbona portas lai
  ma chanso a la fenida
  lei cui ioy e iovens guida.
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